MMOVKA-LIUNLbl KOHYCOOBPA3HAS
AnA BbINPAMINEHUA U 3ABUBKU BONOC

HAIRWAY
TITANIUM-TOURMALINE
NANO-SILVER

'/ 4 /
ART. 04119 & 16-32 Mmm, 58W

* TloxxamyiicTa, IIlepef UCII0Tb30BaHeM BHIMATETbHO
npounTaiiTe JaHHYI0 VIHCTpyKIMIO



pabouas yacTb

TENnNoU30IMpYyoLL Nt
HaKOHEUHMK

KHOMKa BK//BbIK/

360°

PYCCKUM

MIONKA-LMNLbI AJ151 3ABUBKU
W BbINPSIMJIEHVS BOJIOC
HAIRWAY TITANIUM-TOURMALINE
NANO-SILVER

KpaTtkoe onucaHue:

- [Ovametp 16-32 mM;

- TuTaH-TypManuMHoBoOe
nokpbITMe C fobaBneHnem
yactuy Nano-Silver - He-
npeB30MAEHHAs NPOYHOCTb
n 6onee bepexHoe OTHO-
LleHne K BOJOCaM, aHTu-
6akTepuanbHbIii achdekT

- BbICTpbI1 Harpes, pery-
NMpoBKa TemnepaTypbl OT
80°C po 230°C

- KayuyykoBoe MoKpbITUE

pyYky, MpensTcTByioLlee
CKOJIbXXEHUIO
- YpobHoe pacrnonoxe-

HWe KHOMKW Ha py4Ke- npe-

naTcTBYET cnyyaiHomy
HaXaTUIO KUCTU PyKU Mpu
paboTte
- Tennousonupyowun
HakoOHeYHWK ans 6esonac-
HOrO UCMOJb30BaHMS
CeToanoaHas MHAMKa-
umsi
- MouwHocTb 60W
- Bpauwatowmiics
AnvHov 3,0 M
- MowHocTb 60W
- Bpawatowuiics
AnnHon 3,0 M

wHyp

LHYP

JkcnayaTtaums:
BcTaBbTe MOMKY B NOAXO-
[ALWY0 PO3ETKY U BK/IOUU-
TE €€ HaXaTueM Knasuiun
BKJ1 / BbIKJ1. CeeTswmmncs
CUHWIA NHANKATOP CUrHanun-
3MpyeT 0 Havyase Harpesa.



Korza noBepXHOCTb M0MKM
[OCTUTHET  Heob6XxoaMMoi
TeMnepaTypbl, MOXETE Npu-
cTynaTtb K pabote.

Mocne npvMeHeHust nnoW-
KN BbIK/IIOUNTE €e U JainTe
pabounm MOBEPXHOCTSM
OCTbITb, Npexae 4yem ybu-
paTb MJIONKY Ha XpaHeHwe.

Mepb! npeaocTopoix-
HOCTH:
Mpy “cnonb3oBaHUM 3nek-
Tponpubopa, 0cobeHHO
ecnM  psaaoM  HaxoaaTcs
netn, Heobxoammo cobnio-
faTb  cnegywowme  Mepbl
NpeaoCTOPOXKHOCTY:
Mepea  wncnonb3oBaHWeEM
anektponpubopa  0b6s3a-
TENbHO 03HAKOMbTECH C WH-
CTpYKUMEN.
He ncnonb3yite B6au3w uc-
TOYHMKOB BOAbI.
Kak 1 60MbIMHCTBO 3nek-
TPUYECKUX npnbopos,
nnoiika MOXeT npeacTaB-
NATb  OMAcHOCTb  Jaxe
Toraa, Korga KHOMKa
BK/IIOYEHUS  HaxoauTcs B
BbIK/IIOYEHHOM MOSIOXKEHUM.
YTobbl CHM3UTL pPUCK MO-
paXKeHns  31eKTPUYECKUM
TOKOM:
1. Bcerga oTKNoYalnTe
NSoMKy OT CeTU cpasy no-
C/le NCMonb30BaHus.
2. He wcnonb3yiiTe nnon-
Ky BO BpeMs KymnaHus uam

Aywa (370 MOXeT NpUBECTH
K MOPAaXEHWIO 3MeKTpuye-
CKMUM TOKOM).

3. He wcnonb3yite u He
XpaHuTe MNMoViKy TaM, rae
OHa MOXET ynacTb WK Mno-
MacTb B BaHHY WJIM pakoBu-
HY.

4. He ponyckaiTe nape-
HUS MNOMKW B BOAY WU
WHYIO XXNAKOCTb.

5. Ecnu nnoiika BCTynu-
Nna B KOHTAKT C BOAOW M/
MHOWN XMWIOKOCTbIO — HEMEA-
NEHHO OTK/toUnTE eé.

MPEAYNPEXAEHWE:
YTo6bl CHU3UTb PUCK MOJTY-
YeHUs1 0XKOrOB, MOPAXEHMS
3NEeKTPUYECKUM TOKOM,
BO3ropaHusi Uiav TpaBM:

1. He ocTaBnsiiTe nnomnky
6e3 npucmoTpa.

2. Wcnonb3yite  nnoiiky
TOMbKO MO MPSIMOMY HasHa-
YyeHuto. He wucnonbayiite
MOCTOPOHHME  MPUCMOCO-
6neHus, He peKoMeHA0BaH-
Hble MPON3BOAUTENEM.

3. Hwkorga He wucnonb-
3ynUTEe NOWKY C TMOBpEX-
[EHHbBIM LUHYPOM WU BUJI-
Kol. B cnyyae, ecnm wHyp
6bl1 NMOBpeXAeH Wnu ynan
B BOAy OTAaWTe NMOWKy B
CEPBWCHbIN LIEHTp ANs ava-
FHOCTMKM U PEMOHTA.

4. [epxuTe WHyp BAAM
OT HarpeToil MOBEPXHOCTK



nnonku. He TaHUTE, He
[epraiite, He o6opaumBaii-
Te LWHYp BOKPYr TM/IOMNKK,
[laXke BO BPEMS XpaHEeHUs.
5. Hukorga He ocTaBnsin-
Te MOVKY BK/IOYEHHOW BO
BpeMsi CHa.

6. Hukorga He poHsiTe
NAOWKY .

7. He UCMONb3Yii-
Te MNMOMKY Ha ynvue u
He noaBepranmte  BO3-
LENCTBMIO  @3p030JIbHbIX
BELWeCTB,yKJaA0o4YHbIX
cpeacTs,  (HempepgHasHa-
YeHHbIX Ans npvbopa AaH-
HOro BMAa), crpees.

8. TloBepXHOCTb  MOWKK
cnocobHa HarpeBaTbCsl A0
BbICOKOM TeMnepaTypsbl.
He ponyckaiiTe KoOHTakTa
OTKPbITBIX Y4YacTKOB KOXM,
rfia3 C HarpeToln NoBEpPXHO-
CTblO .

9. He ponyckaetcsa wuc-
nosb3oBaHne NIONKM
noabMy  (BKIoYas aeten)
C  OrpaHuMy4yeHHbIMM K-
3UYECKUMW,  CEHCOPHBIMU
WM MCUXMYECKUMU  BO3-
MOXHOCTSIMW, WM Hepo-
CTaTKOM OnMbITa W 3HAHWM,
€CNM OHU He BbIn 3apaHee
NMPOVHCTPYKTUPOBaHbl MO

Q

BOMPOCaM  WUCMOJIb30BaHMs
NIoVKM NUUAMK, OTBET-
CTBEHHbIMM 3a WX 6e3onac-
HOCTb.

10. Cnegnte, 4TObBLI AETU
He Urpanu c NIoWKoM.

11. Ecnn wHyp nutaHus no-
BpPEXAEH, OH JO/MKEH bbiTb
3aMEHEeH Mpou3BOAWTENEM
WM npeacTaBuTeNeM npo-
U3BOANTENS B CrieLnanmnsu-
POBAHHOM CEPBMCHOM LIEH-
Tpe.

12. He pas6upaiiTe ycTpoii-
CTBO CaMOCTOSITESIbHO.
Ecnu nnoiika He paboTtaeT
[OJKHBIM 06pa3oM, obpa-
TUTECb B CNeuuanusmpo-
BaHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP.

BHUMAHUE: CnepyeT co-
6nopatb  OCTOPOXHOCTb
npy UCMOSIb30BaHWUN MIOK-
KW Ha MOBPEXAEHHbIX Wn
OKpaLUeHHbIX BONOCAX.

- He ocTaBngitte nnoiiky
Moz BO3AEWCTBMUEM MPSMBbIX
COJIHEYHbIX NyYelt unu apy-
rMX UCTOYHMKOB Tenna.

- He wucnone3yiite Aang
YUCTKM  MMIOWKM  pacTBO-
puTenb, 6eH3nH unu anko-
ronb.

BAXKHO: He norpyaiite annapaTt B BoAay wam
apyrue xxungkocru!



ENGLISH

PROFESSIONAL , STRAIGHTENERS
HAIRWAY TITANIUM-TOURMALINE
NANO-SILVER

Features:
oSpecially heating elements
for a quick heating
time and even heat distribu-
tion.
eTemperature of barrel range
from 80-230°C
eA swivel power cord - to
make curling easier and to
prevent the cords becoming
entangled.

Use Instructions:

1. Plug the curling iron cord
into a standard outlet (220-
240V). Press ON button (dig-
itals on LED will blink). The
iron will heat up very quickly;
when Digitals stop blinking,
the desired temperature is
reached.

2. Section dry hair evenly,
and comb each section be-
fore winding. Pressing the
spring grip, place curling
iron midway up the hair sec-
tion, then spread hair evenly
between spoon and barrel.
Release spring grip to hold
hair in place. Gently slide
curling iron down to hair
ends. To avoid crimped ends,
make sure they are securely
wound under the spoon in

the direction of the desired
curl.

Remember, always place the
spoon above the hair strand
when making a curl you
want rolled under: place the
spoon under the hair strand
when making a flip style.
And do not let the iron touch
the scalp.

3. Hold in place for 8 to 12
seconds depending on the
texture and length of your
hair. For tighter, bouncier
curls, roll less hair. For looser,
free flowing curls, roll more
hair.

4. To remove curling iron,
unwind the hair and press
the automatic curl release.
To set the curl, do not comb
or brush hair until it cools.

5 Unplug when you have fin-
ished the treatment.

Safety

Before using the curling iron
please read the fol lowing
inst ruct ions ver y careful | y
. This appliance heats to an
extremely high temperature
and the following will safe-
guard you from anydanger-
from thep roductbeingused
incorrectly. This  product
should only be used in strict
accordance of the instruc-
tions.

Professional curling iron will



not under any circumstanc-
es, take any responsibility
for any direct/indirect/occa-
sional damage caused by the
misuse of this appliance.
These damages may include
(but are not limited

to) earnings loss, profit loss,
usage loss, third party com-
plaint cost and cost of equip-
ment and service replace-
ment.

Explanation of terms

You will find the following
terms in the operating in-
structions:

*DANGER:

High Risk. Failure to comply
with this wai— ning may re-
sult in serious injury. Neglect
could cause serious injury to
either the user or the appli-
ance.

eATTENTION:

Medium Risk. Failure to com-
ply to this war-ning may re-
sult in damage to property.
oNOTE:

Low risk. Information that
should be taken into account
when using this appliance.
General safety

DANGER:

*Only use the professional
curling iron to style real hair.
Do not use on artificial or
animal hair. Do not use the
heating elements to dry any
other objects.

#This appliance must be not
used in Bathroom This ap-
pliance must never be used
in the bath, shower, over a
filled washbasin or with wet
hands.

Do not immerse this appli-
ance in water or rinse under
running water.

Do not use the appliance on
dripping wet hairl

ePlease check that the main
voltage is com-patible with
the HAIRWAY. You will find
this detail on the inside of
the appliance.

eNever switch the appliance
on when:

—the appliance or the power
lead is damaged.

—the device has been
dropped, shows visi-ble
damage or is not working
properly.

—the appliance is damaged
to such an extent that elec-
trical parts are exposed.

If any of the above is vis-
ible, disconnect immediately
from the power source and
contact technical customer
service.

eYou must unplug the appli-
ance when:

—A defect occurs during op-
eration.

—You want to clean the ap-
pliance.

—The appliance is in



‘switch—off’ condition.
—The appliance is not being
used.

o Electrical appliances should
be kept away from chil-
dren. Children should not
be allo-wed to use or play
with the appliance. Please
make sure that children do
not burn themselves on the
heating barrel. Store the ap-
pliance out of the reach of
children. Please keep any
all packaging material a way
from children. People with
certain medical conditions
must not use this appliance,
where the product may
cause them harm should
an unexpected attack occur.
L.e., epilepsy.

Arrange the power lead so
that it is not considered a
hazard.

If the supply cord is dam-
aged, it must be replaces by
the manufacturer, its service
agent or similarly qualified
person in order to avoid a
hazard. Protect the power
lead from damage. Never
pull on the power lead. Hold
the power plug when remov-
ing it from the socket. Clean

Q

your HAIRWAY only with a
mild damp cloth, once the
appliance has had time to
cool.

Caution: Risk of fire. Never
use petrol, spirits or harsh
cleaning liquids. To prevent
overheating and the risk of
fire, never place towels or
similar items over or under
the appliance.

Do not use this device near
to flammable liquids or gas-
es, i.e aerosol cans, styling
foams etc*

In case of damage to the
curling barrel, any kind of
styling oil or spray is prohib-
ited.

Do not let any paper or other
tinder touch the barrel in
case of fire. Repairs can only
be carried out by authorized
HAIRWAY Customer Service
Centres.

ATTENTION:

Risk of burns! Avoid contact-
ing with eyes and skin.

The cable should not come
into contacting with the
heating barrel. Do not wind
the cable around the appli-
ance This could cause dam-

IMPORTANT: Do not immerse the appliance in
water or other liquids



age to the cable wiring.
While connected do not put
the appliance down on any
wooden, paper or material
surface, but on a flat heat-
resistant surface.

Do not leave this device un-
attended whilst plugged in.
Let the HAIRWAY cool down
before putting them away.
residual current device with
a normal operating current
of less than 30mA provides
additional protection. We
recommend you ask an elec-
trical specialist to install a
current operatede . I.c. b
system for circuit protection.
This appliance is designed
for indoor use only. This sty-
ler is only intended for use as
a hair styling iron and only
with products specifically de-
signed for use with a heated
styler. Avoid touching with
the hot parts of the product.
Persons suffering from Dys-
kinesia should refrain from
using this product alone.
Please dry your hands before
using this product.

IMPORTANT SAFETY IN-
STRUCTIONS

When using electrical ap-
pliances, especially when
children are present, basic
safety precautions should
always be followded, includ-

ing the following: READ ALL
INSTRUCTIONS BEFORE US-
ING -To reduce the risk of
electrocution:

1.Always unplug this appli-
ance immediately after us-

ing.

2.This  appliance is
not intended for use by
pers—ons (including chil-

dren) with reduced physical,
sensory or mental capabili-
ties, or lack of expe-rience
and knowledge, unless they
have been given supervision
or instruction concerning use
of the appliance by a person
responsible for their safety.
3.Childrenshould be super-
vised to ensure that they do
not play with the appliance.
WARNING-: Do not use this
appliance near bathtubs,
showers, basins or other
vessels co-ntaining water.
4.Do not place or store
appliance where it can fall or
be pulled into a tub or sink.
5.Do not place in or
drop into water or other lig-
uid.

6.Do not reach an ap-
pliance that has fallen into
water, Unplug immediately.

WARNING

To reduce the risk of
burns,electrocution fire, or
injury to persons:



1.An appliance should never
be left unattended when
plugged in.

2.Close supervision is neces-
sary when this appliance is
used by, on, or near children
or Individuals with certain
disabilities.

3.Use this appliance only for
its intended use as described
in this manual. Do not use
attach ments not recom-
mended by the manufac-
turer.

4.Never operate this appli-
ance if it has a damaged
cord or plug, if it is not work-
ing properly, or damaged, or
dropped into water. Return
the appliance to a service
center for examination and
repair.

5.Keep the cord away from
heated surfaces. Do not
wrap the cord around the
appliance.

6.Never place the appli-
ance on a soft surface dur-
ing work, such as a bed or
couch.

7.Never use while sleeping.
8.This curling iron and clip
are hot when in use, Do not
let eyes and bare skin touch
heated surfaces.

Q

9.Do not place the heated
curling iron directly on any
surface while it is hot or
plugged in. Use the stand
provided.

SAVE THESE INSTRUC-
TIONS

NOTE:

This unit is only designed for
commercial use and should
only be operated by trained
personnel. This appliance
has an automatic cut off
switch should product over-
heat.

HAIRWAY products comply
with recognized technical
standards and safety laws
governing such appliances.
professional  curling iron
comply with current tech-
nology. Parts on electrical
devices are subject to a
certain degree of wear and
tear caused over a period of
time. In order to guarantee
smooth operation and safe-
ty we recommend regular
checks with an authorized
technician.

If any fault occurs do not at-
tempt to repair it by yourself.
This appliance has no uset—
serviceable parts.

WICHTIG: Das Gerat nicht in Wasser oder an-
dere Fliissigkeiten tauchen

9



DEUTSCH

LOCKENSTAB HAIRWAY MIT
HAIRWAY TITANIUM-TOURMALINE
NANO-SILVER

Vor dem Gebrauch lesen
Sie bitte die Gebrauchsan-
weisung sorgfaltig durch
und bewahren diese auf.

EIGENSCHAFTEN:
eDank der  Titanium-
Turmalintechnologie und
Zusatz von  Silber-Mik-
ropartikeln bleibt das Haar
geschont und hat antibak-
terielle Wirkung.
eKonische Form
eTemperatur 80 - 230°C)
oGriff mit Gummibeschich-
tung
eDas Bedienpanel befindet
sich auf dem Griff, was
zufdllige Betatigung der
Tasten verhindert
eHeizstab mit isolierter
Spitze fir sicheres Arbe-
iten
eDrehkabel, 3m

INBETRIEBNAHME
UND BEDIENUNG

Vor dem Gebrauch stellen
Sie sicher, dass die Nenns-
pannung auf dem Typen-
schild mit der Spannung in
IThrem Stromnetz Uberein-
stimmt. SchlieBen Sie das

Gerat an das Stromnetz an
und schalten Sie es an. Die
rote Leuchte zeigt an, dass
das Gerat in Betrieb ist.
Wenn das Gerat die Be-
triebstemperatur erreicht
hat, teilen Sie das Haar in
mehrere Strahne und kam-
men Sie die durch.
Wickeln Sie die Haare um
den Stab und rollen Sie es
in Richtung der Kopfhaut
auf. Achten sie darauf,
jede Beruhrung zwischen
den heiBen Oberflachen
des Gerats und Ihrer Haut
zu vermeiden. Halten Sie
es in dieser Position 3-5
Sekunden und rollen Sie
es langsam ab. Nach dem
gleichen Prinzip machen
Sie Locken aus den restli-
chen Strahnen.

Nach dem Gebrauch
schalten Sie das Gerat ab
und ziehen Sie den Netz-
stecker. Vor dem Verstauen
lassen Sie das Gerat voll-
standig abkiihlen.

WICHTIGE SICHER-
HEITSHINWEISE:

Beim Gebrauch von elek-
trischen Geraten sind zum
eigenen Schutz vor Verlet-
zungen und Stromanschla-
gen folgende Hinweise un-
bedingt zu beachten!



- Nach dem Gebrauch
immer den Netzstecker
ziehen.

- Das Gerat nicht in der
Ndhe einer Badewanne,
Dusche oder anderen mit
Wasser gefiillten Behaltern
benutzen. Das Gerat nicht
in Wasser oder andere
Flissigkeiten tauchen.
Falls es doch passiert ist,
sofort den Netzstecker
ziehen.

- Lassen Sie das Gerat
nicht unbeaufsichtigt.

- Den Betrieb des Gerats
unverziglich einstellen,
wenn das Kabel oder der
Stecker beschadigt sind;
wenn das Gerat gefallen
oder beschadigt ist. Geben
Sie das Gerat zur Kontrolle
oder Reparatur an das
zustandige Kundenzen-
trum zuriick.

- Nach dem Gebrauch das
Kabel nicht um das Gerat
wickeln, um es nicht zu
beschadigen. Rollen Sie es
locker auf oder lassen Sie
es neben dem Gerat han-
gen.

- Das Gerdt nicht auf
eine hitzeempfindliche
Oberflache platzieren,
wahrend es angeschaltet
ist. Achten sie darauf, jede
BerGihrung zwischen den
heiBen Oberflachen des

Gerats und Ihrer Haut zu
vermeiden; dies gilt be-
sonders fiir Ohren, Augen,
Gesicht und Hals.

- Dieses Gerat ist nicht
fur den Gebrauch von
Personen  (einschlieBlich
Kindern) mit verringerten
korperlichen, sensorisch-
en, oder geistigen Fahig-
keiten oder Mangel an
Erfahrung und  Wissen
bestimmt, es sei denn, sie
werden beaufsichtigt oder
erhielten eine Anweisung
hinsichtlich des  Gebr-
auches des Gerdtes von
einer Person, die fir ihre
Sicherheit  verantwortlich
ist. Kinder sollten beaufsi-
chtigt werden, um sicher-
zustellen, dass sie nicht
mit dem Geradt spielen.
Reinigung und Benutzer-
Wartung  dirfen  nicht
durch Kinder durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie
sind beaufsichtigt.

- Besondere Vorsicht bei
beschadigten oder ge-
farbten Haaren.

- Das Gerat nicht den di-

rekten Sonnenstrahlen
aussetzen.
- Zur Reinigung des

Gerates keine Reinigungs-,
Losungs-, Schmirgelmittel
verwenden.
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